Good Shepherd Catholic Mission / Mision Catdlica del Buen Pastor

December 21st, 2025
Fourth Sunday of Advent

105 Good Shepherd Drive,
King, NC 27021
Tel: 336-985-8695

Administrator: Fr. Melchesideck Yumo

MWYumo@rcdoc.org MISSION STATEMENT

Deacon David Boissey : 336-575-4375 Loving God through serving others and
dboissey@outlook.com making disciples.
Secretary, Cynthia Essick : 336-985-8695 Amar a Dios sirviendo a los demds y
St. Benedict’s office, Carolyn Richards : haciendo discipulos.
336-725-9200
Office Hours/Horario de oficina: WEEKLY SCHEDULE /7 HORARIO SEMANAL

Monday/Lunes 2.30pm—>5.00pm
Tuesday/Martes 2.30pm—5.00pm Saturday/Sabado
Wednesday/Miércoles 2.30pm—6.30pm Confession/Confesidn: 4.30pm or by appointment
Thursday/Jueves 2.30pm—5.00pm Vigil Mass/ Misa de vigilia: 5.00pm

Email: goodshepherd-king@hotmail.com Sunday/Domingo

Website: https://www.goodshepherdcatholicmission.com  Mass/Misa: 11.00am
Facebook: Good Shepherd King

Monday/Lunes
December 21st, 2025 Bible Study: 7.00pm
Fourth Sunday of Advent

Mass Readings Tuesday/Martes

Isaiah 7:10-14 Shepherd’s Flock Prayer Group: 7.00pm
Psalm 24:1-2,3-4,5-6 Wednesday/Miércoles

Romans 1:1-7 Adoration/Adoracién: 5.30pm—6.15pm

Matthew 1:18-24 Confession/Confesién: 5.45pm

Lectura para la misa Mass/Misa: 6.30pm

Isaias 7:10-14 Youth Group: Second Wed, from 7.00pm—8.00pm
Salmo 24:1-2,3-4,5-6

Romanos 1:1-7 Thursday/Jueves

Mateo 1:18-24 Choir practice: 6.00pm

Fourth Sunday of Advent
MASS INTENTIONS / INTENCIONES DE MISA

December / : For the repose of the souls of
diciembre 1) Horace Fernandez & Thelma Essick
20th requested by Essick Family

December/ : Forthe repose of the soul of
diciembre 1) Richard Pannutti
21st requested by Kathy Pannutti & Family

“Glory'to God in the highest,
And omrearth peace, goodwill
toward men!” - Luke 1:14
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Good Shepherd Catholic Mission / Mision Catdlica del Buen Pastor

CHURCH MINISTRIES /
MINISTERIOS DE LA IGLESIA

Parish Council:

Ministry Coordinator:

Religious Ed :

Knights of Columbus:

Family Life :

Finance:

Hispanic Ministry:

Hospitality :

Liturgy :

Maintenance:

Music:

Outreach :

Youth:

Ben Berwanger 336-682-8894
goodshepherd-king.parishcouncil@hotmail.com

Kimberly Saucier 337-940-1462
goodshepherd-king.ministry@hotmail.com

Deacon David Boissey 336-575-4375
AnnJones 276-692-7696
goodshepherd-king.re@hotmail.com

Thomas Prybylo 336-785-5145
goodshepherd-king.KoC@hotmail.com

Andrea Flores 336-955-8717
goodshepherd-king.flm@hotmail.com

Patti Berwanger 336-391-6072
goodshepherd-king.fm@hotmail.com

Noel Capote 336-528-1320
Bianet Leonides 336-409-2155
goodshepherd-king.hispm@hotmail.com

Lori Tackett Sowers 336-682-5542
Karen Lindemuth 760-415-2807
goodshepherd-king.hm@hotmail.com

Rick Stoehr 336-813-5157
Sharon Stoehr 336-736-6356
goodshepherd-king.liturgy@hotmail.com

Mario Hoyos 336-926-2311

OFFERTORY /7 OFERTORIO
December 13th & 14th

Saturday : $671.00

Sunday : $1560.00

Candles and poor box : $67.20
Religious Retirement: $429.00
Maintenance: $392.00

DSA : $1956.00

Our Lady of Guadalupe: $366.00

Weekly Budget
| $3,400.00 |

§
H

Last Weeks Contributions
$2,690.20 |

Estimated

Oonline Giving

| 1,633.67 |

How We Did

. o | $923.87 |
( )
N
Priests/Religious Retirement 429.00
DsA 1,956.00
Int Combined Campaign 12.00

Please give online through our Good Shepherd website:
https://www.goodshepherdcatholicmission.com
2025 DSA

Ben Berwanger 336-682-8894
goodshepherd-king.maint@hotmail.com

Activity Goal Pledge Paid Over (under)

Marge Youngblood 336-407-1536
goodshepherd-king.music@hotmail.com

DSA $21,876.00| $701.45 | $11,152.32 | ($10,022.23)

Melissa Lane 336-486-4150
Denise Gupton 336-705-8272
goodshepherd-king.orm@hotmail.com

Angela Rutherford 336-480-5003
Ashley Allen 336-705-3472
goodshepherd-king.youth@hotmail.com

LECTORS & COMMUNION MINISTER /
LECTORES Y MINISTRO DE COMUNION

Saturday, December 20th :

Sunday, December 21st:

Saturday, December 27th :

Sunday, December 28th:

Tina Chauvin (L)
Dan Chauvin (EM)
Joe & Jordan Youngblood (EM)

Kimberly Saucier (L)
Maureen LaGrega (EM)
Patti Berwanger (EM)

Tom Prybylo (L)
Dan Chauvin (EM)
Joe & Jordan Youngblood (EM)

Kimberly Saucier (L)
Rick Stoehr (EM)
Sharon Stoehr (EM)

WE REMEMBER IN PRAYER /
RECORDAMOS EN LA ORACION

Nena Hoyos

Shirley Fernandez
Desmond Fernandez
Mary Browning
Barbara Barcliff

David Boissey Jr
Teresa Hopkins

Karen Boros

Bob & Deanna Erdman
Ted & June Smith

Cindy Martin Ed Ballard
Audrey Sanborn ganli\!ard
Colleen Murray rad King

Baby John Connor Donoghue

Barbara Jones Lori McManus

Crystal Stroupe

Joe Ribaudo Sister Mary Catherine Duerr
Peter Mellor Mona Murmillo
Alex Tester Temojin Norris
Michelle Moore Sue Able
Alice Hearl

Nancy Fitzgerald
Juan Servello

Tim Westmoreland
Reanna Baker
Michele Barber

Jean Sartori

Pray also for all the lonely and homeless and all our loved ones who
have gone before us. Please inform the church office of parishioner
illnesses or hospitalization or if you need visitation by a priest or
deacon.

Oremos también por todos los solitarios y desamparados y por to-
dos nuestros seres queridos que nos han precedido.

Por favor, informe a la oficina de la iglesia sobre las enfermedades
de los feligreses o hospitalizacion o si necesita la visita de un sacer-
dote o didcono.
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CHRISTMAS EVE VIGIL
WEDNESDAY, DECEMBER 24™
MASS AT 6.00PM

(NO ADORATION BEFORE MASS)

CHRISTMAS DAY
THURSDAY, DECEMBER 25™
MASS AT 11.00AM

NEW YEAR’S EVE

WEDNESDAY, DECEMBER 31ST
MASS AT 6.00PM

(NO ADORATION BEFORE MASS)

NEW YEAR’S DAY
THURSDAY, JANUARY 15T 2026

MASS AT 11.00AM amg
(HOLY DAY OF OBLIGATION)
g S0
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Choir Pracise

We will hold a Christmas Eve choir practice on December 22nd
from 5:00pm-7:00pm for anyone interested—children and
adults alike. We would love for you to join us and help make our
Christmas Mass especially beautiful. Children grade 6 and under
are also invited to be a part of our candlelight procession during
the Communion meditation on Christmas Eve. Please contact
Marge Youngblood at 336-407-1536, if interested.

FORMED—Enrich Your Spiritual Life

We are encouraging all parishioners to download the FORMED App.
using their email address with the following zip code: 27101. These are good
resources to enrich our spiritual lives. If you are a new subscriber to FORMED,
sign in on a desk top or lap top computer before logging in on a mobile device.
Click on the icon for the app, then go to settings and put in your email, then
check your email and click on the email to confirm login information.

FORMADO—Enriquece tu vida spiritual
Animamos a todos los feligreses a descargar la aplicacién FORMED utilizando su
direccidn de correo electrénico con el siguiente cédigo postal: 27101. Estos son
buenos recursos para enriquecer nuestra vida espiritual. Si es nuevo en FORMED,
inicie sesidn en una computadora de escritorio o portatil antes de iniciar sesion
en un dispositivo moévil. Haga clic en el icono de la aplicacién, luego vaya a
configuracién e ingrese su correo electrénico. Luego, revise su correo electrénico
y haga clic en él para confirmar su informacion de inicio de sesion.

24-Hour Adoration/Adoracién las 24 horas

Our next 24-hour Adoration will take
place on January 2nd and 3rd. If you
would like to spend time with the

rcharisiic | Blessed Sacrament, please sign up in

7 ” U the narthex.

Nuestra proxima Adoracion de 24
horas se llevard a cabo los dias 2y 3
de enero. Si desea pasar tiempo con
el Santisimo Sacramento, por favor
inscribase en el nartex.

He waits for you.

Church Etiquette tip for this week:

During Mass, we acknowledge our sins and our need for God’s mer-
cy. Our Lord became flesh and died to atone for our sins, and we are
called to be truly sorry for the ways we have sinned against Him and
our neighbor. The Penitential Rite reminds us that our words,
thoughts, and actions do not always reflect what God desires of us.
Striking our breast at the words, “through my fault, through my
fault, through my most grievous fault,” is a reminder that sin wounds
both ourselves and those around us.

Consejo de etiqueta de la iglesia para esta semana:
Durante la Misa, reconocemos nuestros pecados y nuestra nece-
sidad de la misericordia de Dios. Nuestro Sefor se hizo carne y murié
para expiar nuestros pecados, y estamos llamados a arrepentirnos
sinceramente de las maneras en que hemos pecado contra El y con-
tra nuestro préjimo. El Rito Penitencial nos recuerda que nuestras
palabras, pensamientos y acciones no siempre reflejan lo que Dios
espera de nosotros. Golpearnos el pecho al decir las palabras: “por
mi culpa, por mi culpa, por mi gran culpa,” es un recordatorio de que
el pecado hiere tanto a nosotros mismos como a quienes nos
rodean.

A REVELATION OF THE KINGDOM OF HEAVEN

SPEAKER
PAUL & BETH ZUCARELLI

Between Two Worlds:

From Earth to Heaven
Speakers: Paul & Beth Zucarelli
Wednesday, January 7, 7:00 PM

Good Shepherd Catholic Mission—King, NC

Paul Zucarelli had nine cardiac arrests and was dead for two
hours. Paul survived with no brain damage and now lives
to testify his witness about Heaven and Christ’s deep love and
mercy for us. Paul graduated from Canisius College and has
appeared on EWTN with Fr. Mitch Pacwa, The Divine Mercy
with Fr. Chris Alar and The John Henry Westen Show. Paul has
written two books - One Lord, One Faith, One Church and Faith
Understood. A Goodwill offering will be collected. Bring family
and friends to this FREE event.

Entre dos mundos: De la Tierra al Cielo
Oradores: Paul y Beth Zucarelli
Miércoles 7 de enero, 19:00 horas
Misién Catdlica del Buen Pastor—King, Carolina del Norte

Paul Zucarelli sufrié nueve paros cardiacos y estuvo muerto
durante dos horas. Paul sobrevivié sin dafio cerebral y ahora
vive para dar testimonio del Cielo y del profundo amory
misericordia de Cristo por nosotros. Paul se gradud de Canisius
College y ha aparecido en EWTN con el Padre Mitch Pacwa, La
Divina Misericordia con el Padre Chris Alar y El Show de John
Henry Westen. Paul ha escrito dos libros: Un Sefior, Una Fe, Una
Iglesia y Fe Entendida. Se aceptardn donaciones de buena
voluntad. Traiga a su familia y amigos a este evento GRATUITO.




SUNDAY REFLECTION / REFLEXION DOMINICAL

In the year 1247, a hospital was founded in England, called
St. Mary of Bethlehem. Two centuries later, it was converted
into a hospital for the insane. In those days, the feeble-
minded were chained and abused. Since there were no
adequate treatments, medication, or counseling, the general
environment was one of constant, irrational noise and
confusion. And in time the original name of Bethlehem was
shortened to Bethlem and finally Bedlam—a word that has
come into our modern English language as meaning any place
of wild uproar and confusion. It is hard to believe that people
could take such a glorious and peaceful name as Bethlehem
and change it into the word “Bedlem,”which means confusion
and disorder.

Many people today are making Bethlehem into Bedlam. We
would all like this season to be a time of peace and spiritual
joy. Butinstead, we all experience some hectic times and
turmoil. Shopping for gifts becomes a struggle of dealing with
crowded stores and impatient mobs. Then trying to hide them
from the young ones becomes a tense chore. Sending Christmas
cards often seems an empty gesture or a trying job. Decorations
are sometimes meaningless with nothing to do with the reality
of Christmas. Last minute preparations can be tiring and
anxious. What a Bedlam it seems at times! Such a picture is
admittedly exaggerated buy not totally unreal.

The real Christmas is found in Bethlehem. And today’s
readings can be very helpful. The Gospel tells us: “. .. thisis
how the birth of Jesus Christ came about...[His birth fulfilled the
prophecy:]/'The virgin shall be with child and bear a son,/and
they shall name him Emmanuel,” which means ‘God is with
us.”” Here Matthew sees this quote from Isaiah as uniquely
fulfilled in Jesus. Such is Matthew’s simple description of the
Incarnation. What does it mean for us? Well it does not mean
that God came to us under the appearance of man, that he was
playing the part of a human being, that he looked like us so he
could teach us in the surroundings of human life. Rather, it
means that he became just as human as you and | are; he fully
accepted all the limitations of human living; he took up our being
born, our slow personal development, our gradual learning, our
daily work, our tiredness and hunger, our fears and emotions,
our suffering and dying. To go further, it means that Jesus
transformed the meaning of this human existence and became
the model of our human and Christian living.

So this very human Jesus is our model for these hectic days of
Advent. The joy of God-with-us can temper our hectic activity
and foolish superficiality; our “peace on earth” can be found in
the midst of our anxious preparations; our sense of God’s loving
presence is not driven out by noise and confusion. And—to
speak more generally—only a thoroughly human Jesus can be a
model throughout our life. His human example encourages us to
have patience in the midst of frustration, kindness despite
others’ selfishness, constancy in the midst of monotony, peace
in an anxious world, courage in the midst of pain, love in the face
of indifference.

In a word, we are preparing for a real Savior and a human
model, who does not save us from life, but in the midst of our
crazy modern life. With his help we can turn Beldam back into
Bethlehem yet.

En el afio 1247, se fundo en Inglaterra un hospital lamado Santa
Maria de Belén. Dos siglos después, se convirtié en un hospital
para enfermos mentales. En aquella época, los débiles mentales
eran encadenados y maltratados. Al no haber tratamientos,
medicamentos ni terapia adecuados, el ambiente general era de
constante ruido y confusién irracional. Con el tiempo, el nombre
original de Belén se acorté a Bethlem y finalmente a Bedlam, una
palabra que ha llegado a nuestro idioma inglés moderno para
designar cualquier lugar de agitacion y confusion. Cuesta creer
que la gente pudiera tomar un nombre tan glorioso y apacible
como Belén y transformarlo en la palabra "Bedlem", que significa
confusién y desorden.

Hoy en dia, mucha gente estd convirtiendo Belén en un caos. A
todos nos gustaria que esta época fuera un tiempo de pazy
alegria espiritual. Pero, en cambio, todos experimentamos
momentos de agitacidn y confusién. Comprar regalos se
convierte en una lucha entre tiendas abarrotadas y multitudes
impacientes. Luego, intentar esconderlos de los pequefios se
convierte en una tarea tensa. Enviar tarjetas de Navidad a
menudo parece un gesto vacio o una tarea agotadora. Las
decoraciones a veces carecen de sentido y no tienen nada que
ver con la realidad navideia. Los preparativos de ultima hora
pueden ser agotadores y generar ansiedad. jQué caos parece a
veces! Es cierto que esta imagen es exagerada, pero no del todo
irreal.

La verdadera Navidad se encuentra en Belén. Y las lecturas de
hoy pueden ser muy utiles. El Evangelio nos dice: «...Asi fue como
nacié Jesucristo... [Su nacimiento cumplio la profecia:]/ ‘La virgen
concebird y dara a luz un hijo,/ y le pondran por nombre
Emmanuel’, que significa ‘Dios con nosotros’». Aqui Mateo ve esta
cita de Isaias cumplida de forma Unica en Jesus. Esta es la sencilla
descripcién que Mateo hace de la Encarnacidn. ¢ Qué significa para
nosotros? Bueno, no significa que Dios vino a nosotros bajo la
apariencia de hombre, que se hizo hombre, que se parecia a
nosotros para poder ensefiarnos en el entorno de la vida humana.
Mads bien, significa que se hizo tan humano como tu y yo; acepté
plenamente todas las limitaciones de la vida humana; asumié
nuestro nacimiento, nuestro lento desarrollo personal, nuestro
aprendizaje gradual, nuestro trabajo diario, nuestro cansancio y
hambre, nuestros miedos y emociones, nuestro sufrimiento y
nuestra muerte. Ir mas all3, significa que Jesus transforma el
sentido de esta existencia humana y se convirtié en el modelo de
nuestra vida humana y cristiana.

Asi pues, este Jesus tan humano es nuestro modelo para estos
agitados dias de Adviento. La alegria de Dios con nosotros puede
moderar nuestra actividad frenética y nuestra superficialidad necia;
nuestra paz en la tierra se puede encontrar en medio de nuestros
ansiosos preparativos; nuestra sensacién de la presencia amorosa de
Dios no se ve extinguida por el ruido y la confusién. Y, en términos
mas generales, solo un Jesus plenamente humano puede ser un
modelo a lo largo de nuestra vida. Su ejemplo humano nos anima a
tener paciencia en medio de la frustracién, bondad a pesar del
egoismo ajeno, constancia en medio de la monotonia, paz en un
mundo angustiado, valentia en medio del dolor, amor ante la
indiferencia.

En resumen, nos preparamos para un verdadero Salvador y un
modelo humano, que no nos salva de la vida, sino en medio de
nuestra alocada vida moderna. Con su ayuda, podemos volver a
convertir Beldam en Belén.




